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This BERG will 
make you jump, 

ride and fly the outdoors. With fresh air 
in your hair and this BERG at your side, 
you feel strong wherever you fly. Feel 
confident, even when the road ahead is 
bumpy. Feel at home, the moment you 
step outside. Because you know the sky 
is yours. And you are about to touch it. 

HI BERGER
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Register your new 
BERG product now, 
unlock free extras 
and become a 
true BERGER via 

BERG.com/registration

UNPACKING

 CONTENT
What is in the box?	 4

 Make sure you have everything.

How to install it?	 5
 Follow the steps, easy as that.

What to know?	 9
Warnings, info and warranty.

Ready to go!
The outdoors is yours. Enjoy it.

Although we 
know you can 

do it yourself 
please read the manual 

carefully and check out 
our instruction videos on 

YouTube.com/@BERG_Global
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LET’S GO!
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ENEN  WARNINGS
•	 Not suitable for children under 3 years.
•	 Choking hazard - Small parts.
•	 Adult assembly required.
•	 Keep the user manual for future reference.

Inspection 
To ensure the safety of the users of the product, the 
product has to be subjected to the safety inspection 
mentioned below. If not carried out regularly the product 
could become a hazard.

Before each use:

•	 Check for visible damage.

Monthly:

•	 Check for wear and tear and replace if needed.
•	 Check the tire pressure and increase if necessary.

______________________________________________

NLNL  WAARSCHUWINGEN
•	 Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar.
•	 Verstikkingsgevaar - kleine onderdelen.
•	 Te monteren door een volwassene.
•	 Bewaar de gebruikshandleiding voor toekomstig 

gebruik.

Inspectie
Om de veiligheid van de gebruikers van het product te 
waarborgen, moet het product worden onderworpen aan 
de hieronder vermelde veiligheidsinspectie. Als dit niet 
regelmatig wordt uitgevoerd, kan het product een gevaar 
worden.

Vóór elk gebruik:

•	 Controleer op zichtbare schade.

Maandelijks:

•	 Controleer op slijtage en vervang indien nodig.
•	 Controleer de bandenspanning en pomp indien 

nodig op.

______________________________________________

DEDE  ACHTUNG
•	 Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet.
•	 Erstickungsgefahr - Kleine Teile.
•	 Der Zusammenbau ist durch einen Erwachsenen 

vorzunehmen.
•	 Bewahren Sie die Anleitung für die zukünftige 

verwendung.

Inspektion 

Um die Sicherheit der Benutzer des Produkts zu 
gewährleisten, muss das Produkt der unten genannten 
Sicherheitsinspektion unterzogen werden. Wenn dies nicht 
regelmäßig durchgeführt wird, kann das Produkt eine 
Gefahr darstellen.

Vor jeder Nutzung:

•	 Prüfen Sie auf sichtbare Schäden.

Monatlich:

•	 Prüfen Sie auf Verschleiß und tauschen Sie sie bei 
Bedarf aus.

•	 Den Reifendruck prüfen und, wenn nötig, erhöhen. 

______________________________________________

FRFR  ATTENTION
•	 Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans.
•	 Danger d'étouffement - Petites pièces.
•	 Assemblage par un adulte requis.
•	 Conserver la mode d’emploi pour utilisation future.

Inspection
Pour garantir la sécurité des utilisateurs du produit, 
le produit doit être soumis à l'inspection de sécurité 
mentionnée ci-dessous. Si elle n'est pas effectuée 
régulièrement, le produit pourrait devenir dangereux.

Avant chaque utilisation:

•	 Contrôler les dommages visibles.

Tous les mois:

•	 Vérifiez l'usure et remplacez les éléments si 
nécessaire.

•	 Vérifier la pression des pneus et l'augmenter si 
nécessaire.

______________________________________________

ESES  ADVERTENCIAS
•	 No conviene para niños menores de tres años.
•	 Peligro de atrangamiento - Partes pequeñas.
•	 Se requiere ensamblaje por un adulto.
•	 Conservar las instrucciones para uso futuro.

Inspección 
Para garantizar la seguridad de los usuarios del producto, 
el producto debe someterse a la inspección de seguridad 
mencionada a continuación. Si no se realiza regularmente, 
el producto podría convertirse en un peligro.
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Antes de cada uso:
•	 Comprobar si hay daños visibles.

Mensual:

•	 Verificar el desgaste y reemplazarlo si fuera 
necesario.

•	 Compruebe la presión de los neumáticos y 
auméntela si es necesario.

______________________________________________

ITIT  ATTENZIONE
•	 Non adatto a bambini di età inferiore a 3 anni.
•	 Rischio di soffocamente - Parti piccole nel prodotto.
•	 Richiesto assemblaggio da parte di un adulto.
•	 Conservare le istruzioni per un uso future.

Ispezione
Per garantire la sicurezza degli utenti del prodotto, 
il prodotto deve essere sottoposto all'ispezione di 
sicurezza menzionata di seguito. Se non viene eseguita 
regolarmente, il prodotto potrebbe diventare pericoloso.

Prima di ogni utilizzo:

•	 Controllare eventuali danni visibili.

Mensilmente:

•	 Verificare lo stato di usura e sostituire i componenti 
se necessario.

•	 Controllare la pressione di gonfiaggio degli 
pneumatici e, se necessario, aumentarla.

______________________________________________

DADA  ADVARSLER
•	 Ikke egnet for børn under 3 år.
•	 Kvælningsfare - Små dele.
•	 Skal samles af en voksen.
•	 Gem brugervejledningen til fremtidig reference.

Inspektion  
Or at sikre brugernes sikkerhed skal produktet 
underkastes den nedenfor nævnte sikkerhedsinspektion. 
Hvis det ikke udføres regelmæssigt, kan produktet blive 
farligt.

Før hver brug:

•	 Tjek for synlige skader.

Månedligt:

•	 Kontroller for slitage og udskift om nødvendigt.
•	 Kontroller dæktrykket, og øg trykket om nødvendigt.

SVSV   VARNINGAR
•	 Inte lämplig för barn under tre år.
•	 kvävningsrisk - Små delar.
•	 Montering av en vuxen krävs.
•	 Behåll användarmanualen för framtida bruk. 

Inspektion 
För att säkerställa användarnas säkerhet måste produkten 
genomgå den säkerhetsinspektion som nämns nedan. Om 
den inte utförs regelbundet kan produkten bli farlig.

Före varje användning:

•	 Kontrollera eventuell synlig skada.

Varje månad:

•	 Kontrollera eventuellt slitage och hål och ersätt vid 
behov.

•	 Kontrollera lufttrycket i däcken och höj trycket vid 
behov. 

______________________________________________

NONO  ADVARSLER
•	 Ikke egnet for barn under tre år.
•	 Kvelningsfare - Små deler.
•	 Montering av voksen påkrevd.
•	 Oppbevar brukermanualen for fremtidig referanse.

Inspeksjon 
For å sikre brukernes sikkerhet må produktet gjennomgå 
sikkerhetsinspeksjonen nevnt nedenfor. Hvis det ikke 
utføres regelmessig, kan produktet bli farlig.

Før hver bruk:

•	 Se etter synlige skader.

Månedlig:

•	 Se etter slitasje og skift ut om nødvendig.
•	 Kontroller dekktrykket og øk det om nødvendig.

______________________________________________

FIFI  VAROITUKSET
•	 Ei sovellu alle kolmivuotiaille.
•	 Tukehtumisvaara - Pieniä osia.
•	 Aikuisen koottava.
•	 Säilytä käyttöohje tulevaa käyttöä varten.

Tarkastus
Tuotteen käyttäjien turvallisuuden varmistamiseksi tuote 
on alistettava alla mainitulle turvallisuustarkastukselle. 
Jos sitä ei suoriteta säännöllisesti, tuote voi muuttua 
vaaralliseksi.
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Ennen jokaista käyttöä:

•	 Tarkista näkyvien vaurioiden varalta.

Kuukausittain:

•	 Tarkista kulumisen varalta ja vaihda tarvittaessa.
•	 Tarkista rengaspaine ja lisää sitä tarvittaessa.

______________________________________________

PLPL  OSTRZEŻENIA
•	 Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.
•	 Niebezpieczeństwo udławienia się - Małe części.
•	 Wymagany montaż przez osobę dorosłą.
•	 Zachowaj instrukcję obsługi do wykorzystania w 

przyszłości.

Inspekcja
Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowników produktu, 
produkt musi zostać poddany poniższej inspekcji 
bezpieczeństwa. Jeśli nie będzie przeprowadzana 
regularnie, produkt może stać się zagrożeniem.

Przed każdym użyciem:

•	 Sprawdź pod kątem widocznych uszkodzeń.

Co miesiąc:

•	 Sprawdź pod kątem zużycia i wymień w razie 
potrzeby.

•	 Sprawdź ciśnienie w oponach i w razie potrzeby 
zwiększ je. 

______________________________________________

CSCS  VAROVÁNÍ
•	 Nevhodné pro děti do tří let.
•	 Nebezpečí zalknutí - Malé části.
•	 Nutné sestavení hračky dospělou osobou.
•	 Uchovejte uživatelskou příručku pro budoucí použití.

Inspekce
Aby byla zajištěna bezpečnost uživatelů produktu, musí 
být produkt podroben níže uvedené bezpečnostní kontrole. 
Pokud není prováděna pravidelně, může se produkt stát 
nebezpečným.

Před každým použitím:

•	 Zkontrolujte, zda nevidíte zjevné poškození.

Měsíčně:

•	 Zkontrolujte opotřebení jednotlivých součástí a v 
případě potřeby je vyměňte.

•	 Zkontrolujte tlak v pneumatikách a v případě potřeby 
jej zvyšte.

PT  PT  AVISOS
•	 Contra-indicado para crianças com menos de 3 

anos.
•	 Risco de asfixia - Pequenas partes.
•	 Necessária montagem por um adulto.
•	 Guarde o manual do usuário para referência futura.

Inspeção 
Para garantir a segurança dos usuários do produto, o 
produto deve ser submetido à inspeção de segurança 
mencionada abaixo. Se não for realizada regularmente, o 
produto pode se tornar um perigo.

Antes de cada utilização:

•	 Verifique se existe algum dano visível.

Mensalmente:

•	 Verifique o desgaste e substitua-as se for 
necessário.

•	 Verificar a pressão dos pneus e aumentar se 
necessário. 

______________________________________________

RORO   AVERTISMENTE
•	 Nerecomandată copiilor mai mici de trei ani.
•	 Pericol de sufocare internă - Părţi mici.
•	 Este necesară asamblarea de către un adult.
•	 Păstrati manualul de utilizare pentru referințe 

viitoare.

Inspectie
Pentru a asigura siguranta utilizatorilor produsului, 
produsul trebuie să fie supus inspecției de sigurantă 
mentionate mai jos. Dacă nu este efectuată regulat, 
produsul ar putea deveni un pericol.

Înainte de fiecare utilizare:

•	 Verificati pentru deteriorări vizibile.

Lunar:

•	 Verificati dacă sunt uzate și rupte și înlocuiti-le dacă 
este necesar.

•	 Verificati presiunea în anvelope și măriti-o dacă este 
necesar. 

______________________________________________

SKSK  UPOZORNENIA
•	 Nevhodné pre deti vo veku do troch rokov.
•	 Nebezpečenstvo dusenia - Malé časti.
•	 Vyžaduje sa dohľad dospelých.
•	 Uchovajte používateľskú príručku pre budúce 

použitie.
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Inšpekcia
Na zabezpečenie bezpečnosti používateľov produktu musí 
byť produkt podrobený nižšie uvedenej bezpečnostnej 
kontrole. Ak sa nevykonáva pravidelne, produkt by sa 
mohol stať nebezpečným.

Pred každým použitím:

•	 Skontrolujte viditeľné poškodenie.

Mesačne:

•	 Skontrolujte opotrebenie a v prípade potreby ho 
vymeňte.

•	 Skontrolujte tlak v pneumatikách a v prípade 
potreby ho zvýšte. 

______________________________________________

HRHR  UPOZORENJA
•	 Igračka nije prikladna za djecu mlađu od tri godine.
•	 Opasnost od gušenja - Sitni dijelovi.
•	 Mora sklopiti odrasla osoba.
•	 Sačuvajte korisnički priručnik za buduću upotrebu.

Inspekcija
Kako bi se osigurala sigurnost korisnika proizvoda, 
proizvod mora biti podvrgnut dolje navedenoj sigurnosnoj 
inspekciji. Ako se ne provodi redovito, proizvod bi mogao 
postati opasan.

Prije svake upotrebe:

•	 Provjerite vidljiva oštećenja.

Mjesečno:

•	 Provjerite trošenje i po potrebi zamijenite.
•	 Provjerite tlak u gumama i po potrebi ga povećajte.

______________________________________________

SLSL  OPOZORILA
•	 Ni primerno za otroke, mlajše od treh let.
•	 Nevarnost zadušitve zaradi tujka - Majhni deli.
•	 Sestaviti mora odrasla oseba.
•	 Shranite uporabniški priročnik za prihodnjo uporabo.

Inšpekcija
Da bi zagotovili varnost uporabnikov izdelka, mora biti 
izdelek podvržen spodaj navedeni varnostni inšpekciji. Če 
se ne izvaja redno, lahko izdelek postane nevaren.

Pred vsako uporabo:

•	 Preverite vidne poškodbe.

Mesečno:

•	 Preverite obrabo in po potrebi zamenjajte.
•	 Preverite tlak v pnevmatikah in ga po potrebi 

povečajte.

______________________________________________

ELEL  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ
•	 Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των τριών ετών.
•	 Κίνδυνος πνιγμού - ικρά μέρη.
•	 Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικα.
•	 Κρατήστε το εγχειρίδιο χρήστη για μελλοντική 

αναφορά.

Επιθεώρηση
Για να διασφαλιστεί η ασφάλεια των χρηστών του 
προϊόντος, το προϊόν πρέπει να υποβληθεί στον παρακάτω 
αναφερόμενο έλεγχο ασφαλείας. Εάν δεν πραγματοποιείται 
τακτικά, το προϊόν μπορεί να γίνει επικίνδυνο. 

Πριν από κάθε χρήση:

•	 Ελέγξτε για ορατές ζημιές.

Μηνιαίως:

•	 Ελέγξτε για φθορά και αντικαταστήστε εάν 
χρειάζεται.

•	 Ελέγξτε την πίεση των ελαστικών και αυξήστε την αν 
χρειαστεί. 

______________________________________________

HUHU  FIGYELMEZTETÉSEK
•	 Csak három évnél idősebb gyermekek számára 

alkalmas.
•	 Fulladásveszély - Kis alkatrészek.
•	 Felnőtt szerelje össze.
•	 Őrizze meg a használati útmutatót későbbi 

felhasználásra.

Ellenőrzés
A termék felhasználóinak biztonsága érdekében a 
terméket az alább említett biztonsági ellenőrzésnek kell 
alávetni. Ha nem hajtják végre rendszeresen, a termék 
veszélyessé válhat.

Minden használat előtt:

•	 Ellenőrizze a látható sérüléseket.

Havonta:

•	 Ellenőrizze a kopást és szükség esetén cserélje ki.
•	 Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását, és szükség 

esetén növelje azt. 
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ETET  HOIATUSED

•	 Ei ole sobiv alla kolme aastastele lastele.
•	 Lämbumisoht- Väikesed osad.
•	 Nõutav on kokkupanek täiskasvanu poolt.
•	 Hoidke kasutusjuhend tulevikus viitamiseks alles.

Inspektsioon
Kasutajate ohutuse tagamiseks tuleb toode allutada 
allpool nimetatud ohutuskontrollile. Kui seda ei tehta 
regulaarselt, võib toode muutuda ohtlikuks.

Enne iga kasutamist:

•	 Kontrollige nähtavaid kahjustusi.

Igakuiselt:

•	 Kontrollige kulumist ja vajadusel asendage.
•	 Kontrollige rehvirõhku ja vajadusel suurendage seda. 

______________________________________________

BGBG  ВНИМАНИЕ
•	 Неподходящо за деца под тригодишна възраст.
•	 Опасност от задавяне - малки части.
•	 Изисква се сглобяване от възрастен.
•	 Запазете ръководството за потребителя за 

бъдеща справка.

Инспекция
За да се гарантира безопасността на потребителите 
на продукта, продуктът трябва да бъде подложен на 
посочената по-долу проверка за безопасност. Ако 
не се извършва редовно, продуктът може да стане 
опасен. 

Преди всяка употреба:

•	 Проверете за видими повреди (Proverete za vidimi 
povredi).

Месечно:

•	 Проверете за износване и при необходимост го 
заменете.

•	 Проверете налягането в гумите и го увеличете, 
ако е необходимо.

______________________________________________

LVLV  BRĪDINĀJUMI
•	 Nav piemērots bērniem, kas jaunāki par trim 

gadiem.
•	 Aizrīšanās risks - Sīkas detaļas.
•	 Jāsaliek pieaugušam cilvēkam.
•	 Saglabājiet lietotāja rokasgrāmatu turpmākai 

uzziņai.

Inspekcija
Lai nodrošinātu produkta lietotāju drošību, produkts ir 
jāpakļauj zemāk minētajai drošības pārbaudei. Ja tas 
netiek veikts regulāri, produkts var kļūt bīstams.

Pirms katras lietošanas:

•	 Pārbaudiet, vai nav redzamu bojājumu.

Katru mēnesi:

•	 Pārbaudiet nodilumu un, ja nepieciešams, nomainiet.
•	 Pārbaudiet riepu spiedienu un, ja nepieciešams, 

palieliniet to. 

______________________________________________

LTLT  ĮSPĖJIMAI
•	 Netinka vaikams iki 3 metų.
•	 Pavojus užspringti - Smulkios detalės.
•	 Surinkti turi suaugusieji.
•	 Laikykite vartotojo vadovą būsimai nuorodai.

Inspekcija
Siekiant užtikrinti produkto naudotojų saugumą, produktas 
turi būti patikrintas žemiau nurodyta saugos patikra. 
Jei tai nebus atliekama reguliariai, produktas gali tapti 
pavojingas.

Prieš kiekvieną naudojimą:

•	 Patikrinkite, ar nėra matomų pažeidimų.

Kas mėnesį:

•	 Patikrinkite, ar nėra nusidėvėjimo, ir, jei reikia, 
pakeiskite.

•	 Patikrinkite padangų slėgį ir, jei reikia, padidinkite jį. 

______________________________________________

LET'S GO!
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CHOKING HAZARD - Small parts 
in its unassambled state - Not 
for children under 3 years - Adult 
assembly required - Keep the 
user manual for future reference
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